
ŽÁDOST O NÁKUP SMĚNKY
FORM OF REQUEST FOR PURCHASE OF A NOTE

1. Označení klienta
Client's identification

l
Klient: jméno l Firma: i , V .

, i Statutárni mesto jihlava iClient: Name l Corporate name: i
RČ/lČ: ' 00286010
Birth index no./Company's l

ŠBydliště l Sídlo' Masarykovo náměstí97/1, 586 01jihlava
Residence l Seat: Ť

. .. 25 000 00 735/5800 EUR ,Čisb úctu: 206 44 70/5800 CZK
Account number: 25 00000372/5800 USD

Číslo |nvestičního portfolia:
Investment account number : j
Číslo Běžného účtu' 0002361539/5800 l

. Current account number: ' l
LEI Kód Právnická osoba' 315700N RO1VQB9V8VS04 l
pre-LEl Legal entity: , i

2. Náležitosti směnky

Emitent: : J&T Private Equity B.V.
Issuer: í

-_._.__.IČ'
, ' 34157775Company's |dentificatlon Nq. ,

.. j . . .... .. _ ._. iSídlo: ' Schiphol Boulevard 307, Toren C-4, 1118 BJ Schiphol, )
Seat: Č Holandsko

Měna: ' CZK i
, Currency: . i
' výše investice'* i 100.000.000,--
: Investment amount: ; i
' Úročení investice % p.a.: : 8,50

Interest on investment in % p.a.: ;
výše směnečné sumy:** '
Sum payable:**
Datum vystavení: 22.12.2023

; Issue date: ,
----—q

! 23.12.2024 ll Datum splatnosti: l
i Due date: [J jeden měsíc po viděné/one month after the presentation

i
!

__._ . , . ._, _.__ ,
[J tři měsíce po viděné/three months after the presentation !

' Aval:
Ne il Aval l

i " " " "" "-"--"--"- ' - -"- -""- "" - - -------m: Ostatnkdělenh S doložkou bez protestu ; With a ,,no protest" clause !
, Other information: :
i Znamená skutečně investovanou částku, kterou Klient převede na účet Emitenta.

* Means an actually invested amount to be transferred by the Client to the Issuer's account.
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** Znamená částku, kterou Emitent splatí Klientovi při splatnosti směnky. Vpř/padě směnky splatné určitý čas po viděné se k této
částce připočte stanovený úrok
** Means the amount paid by the Issuer to the Client on the due date of the Note. In the case
of a promisory note payable after certain time after the sight, the specí/ied interest is added to this amount.

Na základě Smlouvy o spolupráci ve směnkovém programu, uzavřené mezi Emitentem a J&T BANKOU, a.s. dne 20. 7. 2009
a v souladu s Emisními podmínkami Emitenta, ke kterým jsme přistoupili, žádáme tímto o nákup směnky vlastni,
vystavené Emitentem, obsahujÍcÍ náležitosti, jak uvedeno shora.
Pursuant to the Agreement on Cooperation in the Note Program executed between the Issuer and J&T BANKA, a.s. on
20. 7.2009 and in accordance with the Issuer's Issuance Terms and Conditions to which we have acceded, we ask hereby for
the purchase of a promissory note issued by the Issuer and containing the particulars listed above.

Souhlas s poskytováním služeb l Dále proh|ašuji/proh|ašujeme, že jsem si vědom/a skutečnosti a souhlasím s tím, že
Administrátor poskytl Emitentovi v souvislosti s emisí směnek dle Emisních podmínek služby souvisejÍcÍ s emisí a
umisťováním těchto směnek. Tímto beru/eme na vědomi možný střet zájmů Administrátora při současném poskytování
služeb Emitentovi při emisi směnek a jejich umisťováním na základě Smlouvy s Investorem uzavřené mezi mnou/námi a
Ad ministrátorem.
Consent with providing ofservices l //We furthermore declare that //we am/are aware of and agree that, in connection
with the Notes issued according to the Issue Terms and Conditions, the Administrator has provided services to the Issuer
that pertained to issuing and placing the Notes. //We hereby acknowledge a potential conflict of interests of the
Administrator while it renders services to the Issuer in connection with issuing and placing the Notes based on an
Agreement with the Investor made between me/us and the Administrator

Souhlas s poskytnutím informací, které tvoří bankovní tajemství l Podpisem této listiny souh|asÍm/souh|asime s tím, Že
za účelem plnění povinností, které Emitentovi vyplývají z českých a slovenských právních předpisů, které implementují
Směrnici č. 2005/60/ES ze dne 26. října 2005 o předcházení zneužiti finančního systému k praní peněz a financování
terorismu, Administrátor poskytne Emitentovi informace tvOřÍcÍ předmět mého/našeho bankovního tajemství.
Consent with the disclosure of information constituting banking secrecy l By signing of this deed, l agree that in order to
fu/fil the Issuer's obligations under Dutch legislation implementing Directive 2005/60 l EC of 26 October 2005 on the
prevention of the use of the financial system for the purpose of money laundering and terrorist financing, the
Administrator will provide the Issuer with information which is subject to my/our banking secrecy.

® Uložení směnky do úschovy l Podáním této žádosti podáváme J&T Bance návrh na uzavření smlouvy

o úschově, jejímž předmětem je úschova směnky, která má být na základě této žádosti vystavena. Znění návrhu
smlouvy o úschově určuje rámcová smlouva o úschově investičních nástrojů, kterou jsme s J&T Bankou uzavřeli.
Putting Note in Custody/ By submitting of this request we make a motion with J& T Banka to enter into an agreement on
custody, whose subject is the custody of the Note which should be issued based on this request. The text of the proposal of
agreement on custody is defined by the framework agreement on the custody of investment instruments that we entered
into with )&T Banka.

[J Předání směnky směnečnému věřiteli l Pokud bude na základě této žádosti směnka vystavena, udělujeme podáním

této žádosti J&T Bance pokyn, aby nám J&T Banka tuto směnku předala.
Handover of Note to Creditor/ If, based on this request, the Note is issued, by submitting this request we give J&T Banka
an instruction to hand us over this Note.

[J Potvrzení žádosti o nákup směnky *** l svým podpisem výslovně prohlašuji, Že jsem si vědom/a, že Banka provedení

této žádosti nedoporučuje, protože Investiční nástroj uvedený v této žádosti neodpovídá mým odborným znalostem
a zkušenostem. l přes tuto skutečnost trvám na provedení této mé žádosti. svým podpisem beru na vědomí, že Banka
nenese žádnou odpovědnost za provedeni této žádosti, která není přiměřená mým odborným
znalostem nebo zkušenostem.
*** (zaškrtněte, pokud Klientova žádost neodpovídá Klientovým odborným znalostem a zkušenostem a přesto trvá na provedeni
žádosti)

[J Confirmation of the Form of request for purchase of a note *** l By attaching my signature, l exprěssly declare that l

acknowledge that the Bank does not recommend the execution of this request because the requested Investment
Instrument is not compatible with our expert knowledge and experience. Despite this fact, l insist on the execution of our
request. By attaching my signature, l acknowledge that the Bank bears no responsibility for the execution of this request,
which is not compatible with my expert knowledge or experience.
*** (check the box (f the Client's request is not compatible with the Client's expert knowledge and experience but the Client insists on
the execution of this Instruction)
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Všechna slova a slovní spojení, která začínají velkými písmeny a která nejsou definována v této listině, mají význam jako v
přIslušných Obchodních podmínkách, platných ke dni vyhotovenitéto listiny.
All words and phrases which begin with a capital letter and are not categorized in this form, have the same meaning as in
relevant Business Terms and Conditions, valid by the date of creating of this document.
Vjihlavě dne ................
In on

Za/jménem Klienta
On behalf/in the name of the Client 1 2 12, 2023
jméno: Mgr. Petr Ryška
Name: ................
Funkce: Primátor
Position: ................

Záznamy Banky
The Bank's records
® Vyhodnoceni Investičního nástroje *** l Na základě informaci, které Klient Bance poskytl v investičním dotazníku,
Banka vyhodnotila přiměřenost v žádosti uvedeného |nvestičnjho nástroje jako neodpovidajÍcÍ Klientovým odborným
znalostem a zkušenostem. Z tohoto důvodu podle příslušných ustanovení zákona č. 256/2004 Sb., o podnikání na
kapitálovém trhu, Banka nedoporučuje provedeni této Klientovy žádosti.
Banka tímto Klientovi sděluje, že cílový trh daného lnvestičnIho nástroje se plně neshoduje s jeho investičním profilem.
Banka tímto Klientovi sděluje, že i přesto, že Banka provedení této žádosti nedoporučuje, může Klient Banku výslovně
požádat o provedení této žádosti.

*** (zaškrtněte, pokud Klientova žádost neodpovídá Klientovým odborným znalostem a zkušenostem)
a Evaluation of the Investment Instrument ***/ On the basis of information provided by the Client to the Bank in the
investment questionnaire, the Bank evaluated the specjfic Investment Instrument in this Form of request as not being
compatible with the Client's expert knowledge and experience. Therefore, in accordance with the applicable provisions
ofAct No. 256/2004 Sb., on Capital Market Undertakings, the Bank does not recommend the execution of this Form of
request of the Client.
The Bank hereby notifies the Client that the target market of the given Investment Instrument is not fully compatible with
the Client's investment profile. The Bank hereby not[fies the Client that although the Bank does not recommend the
execution of this Instruction, the Client may expressly request that the Bank execute this Instruction of the Client.

*** (check this box, (fthe Client's request is not compatible with the Client's expert knowledge and experience)

[J Vyhodnocení Investičního nástroje *** l Na základě informací, které Klient Bance poskytl v investičním dotazníku,
Banka vyhodnotila přiměřenost v žádosti uvedeného lnvestičnIho nástroje jako odpovjdajÍcÍ Klientovým odborným
znalostem a zkušenostem.

*** (zaškrtněte, pokud Klientova žádost odpovídá Klientovým odborným znalostem a zkušenostem)
[J Evaluation of the Investment Instrument *** l On the basis of information provided by the Client to the Bank in the
investment questionnaire, the Bank evaluated the specific Investment Instrument in the Form of request as being
compatible with the Client's expert knowledge and experience.

*** (check this box, ifthe Client's Instruction is compatible with the Client's expert knowledge and experience)

Ověřeni totožnosti l Potvrzuji tímto, že jsem provedl/a Ověřeni totožnosti Klienta.
Identity verification l l hereby confirm that l have verified identity of the Client.

Potvrzení o přijeti žádosti l Potvrzuji tímto, že jsem žádost Klienta zachycenou na této listině přijal/a.
Confirmation of accepting the Form of request l l hereby confirm that I have accepted the Form of request of the Client
as described therein. ¶ŮDatum a čas přijetížádosti l .......!..:..:.12" 2023 l 1Z '

Date an request/ ................

Daniel
J&T BA
[jméno
[Name,
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